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THANK YOU FOR CHOOSING KALLISTA

We appreciate your commitment to KALLISTA quality products. Please take a moment to review this manual 
before you install your KALLISTA product. If you encounter any installation or performance problems, please do 
not hesitate to contact us at the phone number listed at the bottom of the page.

BEFORE YOU BEGIN

WARNING: Risk of scalding. High water temperature can cause severe burns. Set the water tempera-
ture at or below 120°F (49°C) following the adjustment procedure in the valve Installation Instructions. 

 � Prior to installation, unpack the new showerhead and inspect it for damage. Return the showerhead to its 
protective carton until you are ready to install it.

 � Observe all local plumbing and building codes.
 � Shut off the water supply.
 � The finished wall or bath/shower unit must be installed before installing this trim.
 � The appearance of your product may differ from what is shown in these instructions, however, the 

installation procedure is the same.
 � KALLISTA reserves the right to make revisions in the design of products without notice, as specified in the 

Price Book.

TOOLS AND MATERIALS 
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INSTALL THE SHOWERHEAD

CAUTION: Risk of product damage. To avoid plugging the showerhead spray outlets, use thread sealant tape 
on the shower arm threads. Do not use thread sealant compound (pipe dope).

 � Remove the temporary nipple from the shower elbow.
 � Slide the escutcheon onto the shower arm.
 � Apply thread sealant tape to the threads and install the shower arm to the shower elbow.
 � Carefully tighten the shower arm with a clean strap wrench.
 � If desired, apply a bead of clear sealant around the perimeter of the escutcheon.
 � Remove any excess sealant.
 � With the showerhead off, flush out the system.
 � Ensure that the screen is positioned as shown on the showerhead.
 � Apply thread sealant tape to the shower arm and thread the showerhead to the shower arm.
 � Use a clean adjustable wrench to tighten the showerhead to the arm; be careful not to mar the finish.
 � Check for proper operation.

NOTE: The ball joint tension may need to be increased if it is not sufficient to hold the showerhead in the desired 
position. Follow the steps below to adjust the ball joint tension.

 � Rotate the function activation ring to the furthest clockwise position.
 � Use one hand to hold the showerhead body stationary, then use the other hand to firmly rotate the 

activation ring further clockwise.
 � Check that the showerhead retains the desired position.
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MERCI D'AVOIR CHOISI KALLISTA

Nous vous remercions pour votre fidélité aux produits de qualité KALLISTA. Prendre le temps nécessaire pour 
se familiariser avec ce manuel avant d'installer le produit KALLISTA. En cas de problèmes relatifs à l'installation 
ou au rendement, ne pas hésiter à nous appeler au numéro de téléphone indiqué en bas de page.

AVANT DE COMMENCER

AVERTISSEMENT : Risque de brûlures. Une température d'eau élevée peut causer des brûlures 
graves. Régler la température de l'eau à 120 °F (49 °C) ou moins en suivant la procédure de réglage fournie 
dans les instructions d'installation de la vanne. 

 � Avant l'installation, déballer la pomme de douche neuve et examiner celle-ci pour y déceler des dommages 
quelconques. Remettre la pomme de douche dans son carton de protection jusqu'au moment de son 
installation.

 � Respecter tous les codes de plomberie et du bâtiment locaux.
 � Couper l'alimentation en eau.
 � Le mur fini ou l'unité de baignoire/douche doivent être installés avant d'installer cette garniture.
 � L’apparence du produit en question pourrait être différente de ce qui est indiqué dans ces instructions, mais 

la procédure d’installation est la même.
 � KALLISTA se réserve le droit d'effectuer des modifications dans la conception des produits sans avis 

préalable, tel que spécifié dans le catalogue des prix.

OUTILS ET MATÉRIEL 
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INSTALLER LA POMME DE DOUCHE

ATTENTION : Risque d'endommagement du produit. Pour éviter de boucher les orifices de sortie de 
pulvérisation de la pomme de douche, utiliser le ruban d’étanchéité pour filets sur les filets du bras de douche. 
Ne pas utiliser des pâtes d’étanchéité pour filets (pâte lubrifiante).

 � Retirer le mamelon temporaire du coude de la douche.
 � Glisser la rosace sur le bras de douche.
 � Appliquer du ruban d'étanchéité pour filets sur les filets et installer le bras de douche sur le coude de celle-ci.
 � Serrer délicatement le bras de douche avec une clé à sangle propre.
 � Si souhaité, appliquer un boudin de mastic d’étanchéité à la silicone transparent autour du périmètre de la 

rosace.
 � Retirer tout excédent de mastic d’étanchéité.
 � Avec la pomme de douche retirée, purger le système.
 � S’assurer que le tamis est positionné comme indiqué sur la pomme de douche.
 � Appliquer du ruban d'étanchéité pour filets sur le bras de la douche et enfiler la pomme de douche sur le 

bras de la douche.
 � Utiliser une clé à molette propre pour serrer la pomme de douche sur le bras, en veillant à ne pas abîmer la 

finition.
 � Vérifier le bon fonctionnement.

REMARQUE : Il sera peut-être nécessaire d’augmenter la tension du joint à rotule s’il n’est pas suffisant pour maintenir 
la pomme de douche à la position souhaitée. Suivre les étapes ci-dessous pour régler la tension du joint à rotule.

 � Tourner la bague d’activation de la fonction à la position la plus éloignée dans le sens horaire.
 � Utiliser la main pour maintenir le corps de la pomme de douche en position stationnaire, puis utiliser l’autre 

main pour tourner fermement la bague d’activation plus loin dans le sens horaire.
 � Vérifier que la pomme de douche reste dans la position souhaitée.
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GRACIAS POR ELEGIR PRODUCTOS KALLISTA

Le agradecemos su compromiso con los productos de calidad KALLISTA. Dedique unos minutos a leer este 
manual antes de instalar su producto KALLISTA. En caso de tener problemas de instalación o funcionamiento, 
no dude en comunicarse con nosotros al número de teléfono que se encuentra en la parte inferior de la página.

ANTES DE COMENZAR

ADVERTENCIA: Riesgo de quemaduras. El agua a alta temperatura puede ocasionar quemaduras 
graves. Ponga la temperatura del agua a un máximo de 120 °F (49 °C) de acuerdo al procedimiento de ajuste 
en las instrucciones de instalación de la válvula. 

 � Antes de la instalación, desempaque la nueva cabeza de ducha y verifique que no esté dañada. Vuelva a 
poner la cabeza de ducha en su caja hasta el momento de instalación.

 � Cumpla todos los códigos locales de plomería y de construcción.
 � Cierre el suministro de agua.
 � La pared acabada o la unidad de bañera/ducha debe instalarse antes de instalar esta guarnición.
 � La apariencia de su producto puede diferir de lo que se indica en estas instrucciones; sin embargo, el 

procedimiento de instalación es el mismo.
 � KALLISTA se reserva el derecho a modificar el diseño de productos sin previo aviso, tal como se especifica 

en la lista de precios.

HERRAMIENTAS Y MATERIALES 
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INSTALE LA CABEZA DE DUCHA

PRECAUCIÓN: Riesgo de daños al producto. Para evitar que se tapen las salidas de rocío de la cabeza 
de ducha, use cinta selladora de roscas en las roscas del brazo de la ducha. No use compuesto sellador de 
roscas (pipe dope).

 � Retire el niple provisional del codo de la ducha.
 � Deslice el chapetón en el brazo de la ducha.
 � Aplique cinta selladora de roscas a las roscas, e instale el brazo de la ducha al codo de la ducha.
 � Con cuidado apriete el brazo de la ducha con una llave de apriete de correa limpia.
 � Si lo desea, aplique un hilo continuo de sellador transparente alrededor del perímetro del chapetón.
 � Limpie el exceso de sellador.
 � Con la cabeza de ducha desmontada, deje que corra agua en el sistema hasta que quede vacío.
 � Asegúrese de que la rejilla esté colocada como se indica en la cabeza de ducha.
 � Aplique cinta selladora de roscas al brazo de la ducha, y enrosque la cabeza de ducha al brazo de la ducha.
 � Con una llave de apriete limpia apriete la cabeza de ducha al brazo de la ducha; tenga cuidado de no 

dañar el acabado.
 � Verifique el funcionamiento correcto.

NOTA: Es posible que sea necesario aumentar la tensión de la junta esférica si no es suficiente para sostener la 
cabeza de la ducha en la posición deseada. Siga los siguientes pasos para ajustar la tensión de la junta esférica.

 � Gire el anillo de activación de funciones hasta la posición más extrema hacia la derecha.
 � Con una mano sostenga estacionario el cuerpo de la cabeza de ducha, y con la otra mano gire con firmeza 

el anillo de activación un poco más hacia la derecha.
 � Revise que la cabeza de ducha permanezca en la posición deseada.




